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Назив пројекта: „Подршка Европске уније управљању  

миграцијама у Републици Србији“
ПРИЈАВНИ ФОРМУЛАР

Опште информације о предлогу пројекта

	Назив предлога пројекта
	 

	Трајање пројекта

(Унети број месеци)

	

	Места на којима ће се спроводити пројекат
	


Подаци о подносиоцу пријаве

	Правно име подносиоца пријаве
	

	Адреса
	

	Земља
	

	Особа која је одговорна за пројекат
	

	Е-маил 
	

	Телефон
	

	Назив банке
	

	Банковни рачун
	


Основни подаци о предлогу пројекта 

A. Контекст предлога пројекта (маx 1 страна)

Молимо да опишете полазну тачку Вашег предлога пројекта:

· Ко је главни подносилац пријаве? Опишите своју установу.

· Молимо опишите са којим мотивом и специфичним циљевима покрећете овај предлога пројекта и главне активности/акције/стратегије којим ћете постићи остварење тих циљева.

· Молимо опишите локални контекст у коме намеравате да делујете и локалну заједницу на чије потребе Ви одговарате овим предлогом пројекта.

· Да ли ја Ваша установа раније реализовала сличне активности и које? 

Б. Опис проблема

· Како је настао/замишљен Ваш предлог пројекта? Молимо опишите Ваше искуство у раду са ученицима и  родитељима из мигрантске популације. 

· Молимо опишите улогу и учешће евентуалних партнерских организација. 

· Опис циљне групе – директне и индиректне 

· Представите мерљиве резултате Вашег предлога пројекта који би допринели остваривању Вашег циља. Молимо Вас наведите мерљиве индикаторе који ће обезбедити праћење успешности пројектних активности.

· На који начин сте анализирали потребе корисника Вашег пројекта ? 

B. Сажетак пројекта  (маx 1 страна)

Попуњава се на крају писања пројектног предлога. Сажетак треба да садржи основне и довољне информације о пројекту читаоцу који нема времена да чита цео текст предлога пројекта. Сажетак пројекта је потребно написати прецизно, јасно и језгровито и због тога што на основу овог дела апликације особа која процењује пројекат, доноси одлуку да ли ће пројекат бити одбачен, или ући у даљу процедуру  евалуације.

Г. Дужина пројекта и временски оквир

Дужина овог пројекта је ____ месеци. (10 месеци  август– 2020 – мај 2021)
ОПШТИ ЦИЉ 

Општи циљ пројекта је дефинисан у смерницама за доделу финансијских средстава (грантова)
СПЕЦИФИЧНИ  ЦИЉЕВИ  ПРОЈЕКТА
Молимо Вас да у односу на општи циљ пројекта, дефинишете специфичне циљеве Вашег пројектног предлога, не више од три. Један специфични циљ је задат у смерницама, а ваш је задатак да га разрадите у склaду са потребама овог предлога пројекта. Специфични циљеви треба да одговоре на проблеме и изазове које сте поставили у одељку Опис проблема да решавате проблеме везане за инклузивно образовање у вашој школи. Важно је да то буду они исти проблеми које сте идентификовали. 
Усклађеност предлога пројекта са развојним планом школе  (маx 1/2 страна)

Очекивани резултати и индикатори/показатељи резултата 

Молимо Вас да попуните табелу очекиваних резултата и индикатора пројекта 

	ОЧЕКИВАНИ РЕЗУЛТАТИ И ИНДИКАТОРИ РЕЗУЛТАТА



	ОЧЕКИВАНИ РЕЗУЛТАТИ
	ИНДИКАТОРИ РЕЗУЛТАТА
	СРЕДСТВА ВЕРИФИКАЦИЈЕ

	Циљ:1

Резултат 1.1: 
Резултат1.2: 
	1.1.1. 

1.1.2. 

1.2.1. 

1.2.2. 
	

	Циљ:2

Резултат2.1: 

Резултат 2.2: 
	2.1.1. 

2.2.1. 

2.2.2. 
	


Напомена: Можете додавати колоне у табели према броју циљева и активности. 

Активности

Молимо Вас да детаљно опишете сваку активност појединачно дајући информације о:

а. циљу активности

б. очекиваним резултатима активности

в. индикаторима за праћење активности

г. методе реализације активности

е. број обухваћених лица – директна и индиректна циљна група 

Пример:

Резултат 1. 

Активност 1.1 

Индикатор:

Активност 1.2 

Индикатор:

Активност 1.3

Индикатор:

Резултат 2. 

Активност 2.1 

Индикатор:

Активност 2.2 

Индикатор:

Временски оквир активности:

	
	МЕСЕЦ

	Активности
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Активност 1.1 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Активност 1.2 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Активност 1.3 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Напомена: Можете додавати колоне у табели према броју циљева и активности. 

Ризици пројекта 

Наведите потенцијалне ризике који озбиљније могу да угрозе реализацију пројекта, а који нису директно под контролом пројекта, до ½ стране. Поред сваког ризика, наведите стратегије или механизме за превазилажење ових ризика (мере за ублажавање).

Праћење остварености резултата (мониторинг)


Наведите ко ће, како и када пратити и процењивати степен остварености очекиваних резултата пројекта. Опишите активности које ћете предузети у оквиру мониторинга са циљем упоређивања напретка реализације са планом. Мониторинг је део сваког процеса руковођења. Мониторинг користи и формално извештавање и неформалну комуникацију као средство за праћење. Сва средства верификације која су наведена у табели са резултатима и индикаторима служе праћењу остваривања резултата пројекта.
Процена остварености резултата (евалуација)

Евалуација је процена успешности пројекта. Опишите карактеристике процеса евалуације које ћете предузети,а као и  врсту евалуације коју ћете применити.  

Приликом планирања евалуације (процене постигнућа) треба имати у виду следећа основна питања:

· ШТА ће се пратити и процењивати?

· КО ће вршити праћење и процену?

· КАДА ће пратити и процењивати?

· КАКО којим методама и инструментима ће се вршити праћење и процена?

Одрживост пројекта 

Наведите како пројектне активности, и процеси које оне покрећу у установи, могу да се наставе и одрже по завршетку пројекта​? 
Да бисте описали одрживост пројекта, покушајте да одговорите на следећа питања:

· Како планирате да наставите рад на истој или сличној проблематици?

· Да ли је за то потребно додатно финансирање?

· Како ћете прикупити потребна средства?

· Како ћете обезбедити да стечена знања, искуства, средства и опрема буду и даље коришћена за развој  образовања

Партнерства 
За одрживост и шири утицај  сваког пројекта корисно је имати партнере. Подсетићемо на услове  у смерницама везано за партнерство: предност у добијању гранта ће имати школе које ступе у партнерство са локалном самоуправом као и локалним институцијама (центар за социјални рад, дом здравља, суседне школе, предшколске установе), невладиним организацијама, удружењима особа са сметњама или инвалидитетом, локалним установама културе, спортским и другим организацијама.  

Формални партнерски односи уређују се споразумом о сарадњи који школа носилац пројекта подноси заједно са осталом конкурсном документацијом. 
У прилогу овог Позива (Annex D) налази се  Изјава о партнерству и Изјава подносиоца пројекта.  Уколико сте планирали партнерство у оквиру предлога пројекта који достављате, молимо Вас да попуните  Annex D. 

Управљање и координација реализације пројекта

У овом одељку наведите прецизне улоге и одговорности кључних особа које ће директно бити ангажоване у управљању и координацији реализације пројекта. Пожељно је да сваки пројекта именује тим за управљање и координацију активностима који се обично састоји од координатора и реализатора главних активности, као и од финансијског стручњака.  Обавезно именујте координатора и особу задужену 

за финансијско праћење. 

	Школа / партнерска организација
	Улога у реализацији пројекта
	Опис задужења

	
	Координатор пројекта
	Припрема и реализација састанака пројектног тима

Вођење пројектне документације и писање извештаја. 

Информисање свих школских актера и представника  локалне заједнице о пројектним активностима

Промоција акција у локалним медијима

	
	Асистент координатора пројекта
	Организација семинара и вођење документације о реализованим обукама. 


Претходно искуство у реализацији пројеката 

Претходна искуства у реализацији различитих пројекта донатору су гарант да школа има капацитете и изграђене ресурсе за управљање пројектима. 

Наведите програме/пројекте које је школа реализовала или у којима је учествовала у протеклих 5 година са нагласком на пројекте који су у вези са општим циљем овог Позива. 
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